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1. Методичні рекомендації до проведення практичних занять

       Вивчення іноземних мов проводять у формі практичних занять: вправи на читання, переклад, аудіювання, розмовне мовлення. Ці заняття відрізняються від занять з інших дисциплін методикою викладання.

       Практичне заняття спрямоване передусім на поглиблення і розширення знань, здобутих на лекціях, або з першоджерел чи різних видів посібників, а також на оволодіння методикою роботи з науковим матеріалом і найтиповішими для певної дисципліни практичними навичками, що вимагає чіткого, продуманого планування.

       Планування практичних занять ґрунтується на навчальних планах і програмах, в яких передбачено графік навчального процесу, що забезпечує наступність, система­тичність і послідовність навчання; перелік навчальних дисциплін та їх розподіл в часі і формах занять; перелік питань змісту курсу, час, що відводиться на виконання усіх видів занять; форми і терміни звітності студентів.

       Єдиної методики проведення практичних занять не існує, кожен навчальний заклад використовує власні розробки. Однак основних положень дотримуються всі. Проводять практичне заняття переважно у такій послідовності: вступне слово викладача, пояснення незрозумілих студентам питань, запланована практична частина, завершальне слово викладача. Зазвичай на практичні заняття виносять індивідуалізовані теми комплексного характеру, які, з одного боку, дають змогу студенту ширше застосувати здобуті знання, а з іншого - підготуватися до самостійного виконання домашнього зав­дання. Для викладача такі комплексні завдання слугують також способом перевірки рівня засвоєння навчального матеріалу студентами. Однак, індивідуалізуючи завдання, викладач має встановити певний середній рівень, який би відповідав завданням вищої школи і безперервно від заняття до заняття в міру педагогічної доцільності зростав. Індивідуалізуючи завдання, необхідно зберігати цілісність системи практичних занять, їхній взаємозв'язок і послідовність, розглядати їх як єдине ціле. Кожне заняття має являти собою тематично завершену ланку навчальної програми.
     У навчальному процесі використовують дві форми проведення практичних робіт:
-  фронтальна, за якої після викладення на лекції тео­рії всі студенти групи виконують одночасно одну практичну роботу; у такому разі наявний єдиний план і однакова послідовність дій для всіх студентів групи;

-  індивідуальна, за якої студенти групи, поділені на бригади, виконують різні за тематикою, змістом і планом практичні роботи. До такої форми вдаються за відсутності належної матеріальної бази для реалізації фронтальної роботи студентів.
       Ефективність практичного заняття значною мірою залежить від вміння викладача володіти увагою студентів, впроваджувати елементи змагальності між ними, здійснювати диференційований підхід при підборі груп для спільної діяльності на практичних заняттях, забезпечувати пряме керівництво (планування, спеціальне конструюван­ня завдань, контроль) і опосередковане (вплив на мотиви, установки, цілі студента).

ПЛАНИ ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ
Змістовий модуль 1. Міжнародні відносини 
Тема 1. Дипломатичні відносини України з країнами світу (4 год.)
1.1.Встановлення відносин з іншими країнами та ведення міжнародних переговорів
Estudie el vocabulario temático (1-2 p.19).

Lea los  textos 1 y 2  (p.20-23).

Busque equivalencias españolas (6-7 p.24).

Nombre las capitales y los habitantes de los países (8 p.24).

1.2. Офіційні візити державних пoсадовців. 
Interprete a la vista las expresiones fijas (12 p.25).
Ralacione las palabras de las columnas  (13 p.25-26). 
1.3. Ведення інтерв’ю.
Interprete la intrevista (24 p.34-39).

Hable de la situacion politica y economica de Ucrania (según las opiniones de los interlocutores de la intrevista anterior).
Тема 2. Політичний устрій  Іспанії та України та їх вплив на визначення місця країн на міжнародній арені (4 год.). 
2.1. Іспанський парламент та  політичні партії.
Вusque correspondencias ucranianas de las palabras y expresiones relacionadas con el tema  (1 p.87).

Lea el texto (2 p.87-90).

Busque equivalencias españolas (3 p.90).

Relacione las columnas (4 p.90).

Busque equivalencias ucranianas de las frases (5 p.91).

2.2. Верховна Рада та політичні партії України.
Redacte un informr sobre los partidos politicos en Ucrania.
Lea y relate el texto Sistema político de Ucrania.

Presente su resumen de los partidos políticos ucranianos y sus manifiestos.

Actúa un fragmento de la sesión parlamentaria

Comente las recomendaciones de la Comisión veneciana para Ucrania.
Sus recomendaciones a los parlamentarios.
2.3. Президентські вибори в Іспанії,  іспаномовних країнах  та в Україні.

Realice la traduccion al español  de las oraciones (7 p.93-94) y palabras con los sufijos –ismo, -ista (8 p.94-95).
Lea el texto (6 p.91-92) y explique por qué la mayoría de los jóvenes chilinos se abstendrán en las elecciones presendenciales.

Haga los ejercicios léxicos (9-10  p. 95-96, 12 p. 96, 14 p. 97).

Relacione las columnas (13 p.97).

Busque equivalencias ucranianas de las frases (5 p.91).

Identifique los modismos y explique sus significados cobnnotativos en las oraciones (16 p.98-99).

Comente el discurso de Zapatero (25 p. 105-106).

Hable de los procedimientos de las elecciones presendenciales en Ucrania.

Traduzca  el texto (3 p.103-104) al español.

Compara la informacion sobre las elecciones en los dos paises.

Тема 3. Глобалізація та антиглобалізаційний рух (4 год.). 
3.1. Поняття глобалізації. 
Busque correspondencias de las frases españolas  (1  p.177).

Lea el texto Globalización (2 p.177-180) y saque los términois referidos al tema.

3.2. ООН,  Міжнародний Валютний Банк та інші міжнародні організації.
Lea el texto sobre el Banco Mundial  (6 p.181-182) y hable sobre su estructura y funciones.

Presente su informe sobre ONU u otras organizaciones internacionales y gubernamentales.. 

3.3. Переваги глобалізації.

Lea el texto Globalización y solidaridad (13 p.187-189) y delimite las ventajas de la . globalización.

Realice ina interpretacion consecutiva del texto (16 p. 194-198).

3.4. Ризики, пов’язані з глобалізацією: аргументи антиглобалістів. 
Lea el texto Globalizados (14 p.193-194), comente su tonalidad y los medios de lograrla.
Participe en el debate: cos y contras de la globalización.

Тема 4. Євросоюз та європейський вибір України (4 год.).
4.1. Історія створення Євросоюзу. 
Busque correspondencias de las frases españolas  (1  p.50).

Lea el texto La Unión Europea (2 p.50-53).

Busque en el texto equivalencias españolas  de las frases ucranianas (3 p. 53).

Relacione las columnas (6 p.54-55).

Traduzca las oraciones al español (7 p.55-56).

4.2. Політичні та економічні інститути Євросоюзу. Фінансові програми та інструменти Євросоюзу.
Distinga entere las instituciones europeas con nombres parecidos (11 p.57-58).
Programas financieros de la Unión Europea (12 p.58).

Lea el texto y comente los problemas acerca del presupuesto comunitario (14 p.59-62)
Compruebe sus conocimientos acerca de la Unión Europea (8 p.56-57).
4.3. Європейська Конституція та її співвідношення з конституціями країн-членів Євросоюзу

4.4. Проблеми, пов’язані з розширенням Євросоюзу. 
Realice una interpretacion bilateral de la intrevista  (17 p. 67-71).

Hable sobre uno de los siguientes temas: 

-los Criterios de adhesión;

-Tratato de Maastricht;

-Shengen
4.5. Критерії вступу до Євросоюзу.
Lea los textos relacionados con los problemas de la ratificación de la constitución europea (1, 2 p. 62-65).

Traduzca al  español (16 p.65-66) y hable de las relaciones entre la Unión Europea y Ucrania.
Busque información periodística acerca de  la actual situación de las negociaciones sobre  la adhesión de Ucrania en la Unión Europea.

Exprese su opinión acerca de las ventajas de la adhesión en la Unión Europea.

Participe en el debate: la Unión Europea o la Unión aduanera.
Змістовий модуль 2. Проблеми людства у 21 столітті
Тема 1. Проблема безробіття та засоби вирішення трудових конфліктів (4 год.) 
1.1.Економічні проблеми в різних країнах світу.
Вusque correspondencias ucranianas de las palabras y expresiones relacionadas con el tema  (1 p.114).

Lea el texto (2 p.114-116) y separe los términos económicos.

Busque equivalencias españolas (3 p.117).

Relacione las columnas (4 p.117).

1.2. Економічна ситуація в Іспанії, іспаномовних країнах та в Україні. 
Lea el texto (5 p.118-119), comente el contenido y los medion expresivos.

Identifique los modismos y explique su valor connotativo en las oraciones.

Lea los textos (10 p.121-122), separe los términos económicos y técninos y haga un resumen.
1.3. Економічна ситуація в моєму регіоні та місті.
Traduzca el discurso de Bershega (17 p.138-142) y discuta las prioridades económicas de Ucrania.

Participe en el debate en el Consejo de Ditutados de Jersón y presenta sus propuestas. 
1.4. Соціальний діалог та його різновиди.
Вusque correspondencias ucranianas de las palabras y expresiones relacionadas con el tema  (1 p.148).

Lea el texto  Diálogo social (2 p.148-153) y separe los términos económico-políticos  y haga un resumen.

Busque equivalencias españolas (3 p.153).

Relacione las columnas (4 p.117).

Corrija las faltas ortográficas (14 p. 164).

1.5. Страйки у країнах світу. Типи страйку.
Lea el texto  (5 p.155-158), separe las referencias institucionales y analice los recursos expresivos.

Busque equivalencias españolas  o ucranianas (6 p.158).

Traduzca  los  textos a la vista  (7  p.158-161).

Relacione las columnas (8 p.161, 11 p. 162).

Busque sinónimos y antónimos  (9, 10 p. 162).

Rellene los espacios con preposiciones (12 p. 163).

1.6. Роль профспілок у вирішенні трудових конфліктів.
Haga una traducción inversa de los textos  (15 p.165-166), busque correspondencias de las palabras y expresiones en ucraniano y explique la naturaleza de las modernas huelgas.

Haga una traduccion bilateral de la entrevista (16 p.167-171).

Hable sobre los sindicados obreros en España y Ucrania.
Тема 2. Проблема захисту навколишнього середовища. Природні катаклізми та  антропогенні катастрофи (6 год.)
2.1. Проблеми навколишнього середовища . 
Вusque correspondencias ucranianas de las palabras y expresiones relacionadas con el tema  (1 p.249).

Lea el texto  Problemas ambientales de hoy  (2 p.249-258), separe los términos relacionados al tema  y redacte un resumen.

2.2. Природні катаклізми. Загроза кліматичних змін.

Busque equivalencias españolas (5 p.258).

Traduzca las oraciones al español (6 p. 258-259).

Busque sinónimos y antónimos  (7, 8 p. 260).1. Вusque correspondencias ucranianas de las palabras y expresiones relacionadas con el tema  (1 p.277).
Lea el texto  (2 p.277-283) y saque los términos relacionados al tema  y redacte un resumen.

7.  Busque equivalencias españolas (3 p.283-284).

8. Busque equivalencias ucranianas (4 p. 284).

9. Lea y relate el texto  (5 p.284-286).
2.3. Чорнобильська трагедія та її наслідки.
Traduzca las oraciones prestando atención a los los términos relacionados al tema  (10 p.287-288).

Relacione las columnas (11 p.288).

Busque sinónimos (12  p. 288).

 Lea el texto  (13 p.288-290) y sustituya las palabras en cursiva.

Busque equivalencias españolas (14 p.290). 

Exprese resumidamente en el contenido del texto (15 p. 290-292).

Haga una interpretación bilateral (16 p. 292-296).

Busque información adicional sobre el catástrofe de Chornobyl..

Discuta las consecuencias del catástrofe.

Hable sobre otras desastres no naturales.
2.4. Засоби збереження довкілля 

 Lea el texto (10 p.260-261) y hable sobre las modalidades de la energía removable y no contaminante.

Lea el texto (11 p. 261) y hable sobre  la resolución del Convenio Internacional de Especies Amenazadas.

Lea el texto (12 p. 261-262) y discuta el problema de la contaminación marina.

Busque información adiciones sobre los problemas medioambientales.
Participe en el debate sobre las amenazas abientales y las posibles soluciones.
Тема 3. Проблема тероризму (6 год.)
3.1. Загальна характеристика тероризму.
Вusque correspondencias ucranianas de las palabras y expresiones relacionadas con el tema  (1 p.211).

Lea el texto  Terrorismo  (2 p.211-215) y separe los términos relacionados al tema  y haga un resumen.

Busque equivalencias españolas (3 p.215).

3.2. Загроза  тероризму в Іспанії та в Україні.
Lea el texto  Las guerras no declaradas (4 p. 215-217) y separe los nombres propios y referencias geográficas.

Relacione las columnas (9 p.219).

Lea el texto  Terrorismo en España (5 p.155-158), separe las referencias institucionales y analice los recursos expresivos.

Busque equivalencias españolas  (11 p.222).

Comente el significado de los modismpos en las oraciones (12  p.222-223).
Lea el texto  Reunión en Barcelona (13 p.223-224).
Discuta el problema del terrorismo en Ucrania.
3.3. Мас-інформаційний та ядерний тероризм як нові види тероризму.
Lea el texto (15 p. 227-231) r redacte un resumen en español.
Haga una unterpretación bilateral (17 p. 234-239).

Participe en el debate sobre las amenazas del terrorismo y las medidas de conctrolarlo.

3.4. Контрольна робота.
2. Дидактичне забезпечення самостійної роботи студентів
1. Aprende las siguientes frases y emplea 30  de ellas en sus propias oraciones:
	acoger la delegación 

efectuar un viaje de estado

evitar fugas a la prensa

fijar la fecha de las negociaciones

sentarse a negociar

establecer un tratado

ronda de conversaciones

comitiva

ahondar en la integración

acceso al mercado 

convocar una concentración

abogar por

presos de conciencia

imponer/levanter las sanciones 

acto solemne
asumir la responsibilidad

asumir los criterios

acceder a la UE

delincuencia organizada

blanqueo de dinero

conceder los visados

garantías de seguridad

escaño

legislatura

superar un punto muerto

Comité de Inteligencia

lanzar un desafío 
poner el dedo en la llaga

pegar el pato 

dar la luz verde 
torcerle el brazo (a)

conservar el timón

llamada de alerta

pagarle con la misma moneda

moneda contante y sonante

dar un pistoletazo
soltar lastre

por igual

no le compete este asunto

partida de comercías

conceder importancia 

declinar hacer comentarios

desistir de sus pretensiones

despejar dudas

un millon hambriente

despertar expectativas

entrar en vigor

entrar en la recta final

designar a / censurar los miembros

el orden del día

adoptar el presupuesto

ejercer control
escaper al control

respeto del derecho

proyecto de inversión

ejecución de la ley
escena internacional 

acervo comunitario

criterios de cohesión

acordar la política

ceder competencias

Tribunal Europeo de Derechos Humanos

Renta Nacional Bruta

estado de bienestar

igualdad de trato entre hombres y mujeres

protección de los consumidores

sapiencia política

sociedad en red

falencias del estado de educación

mano de obra barata

defícit público

condonación de la deuda externa

dеspojo a pueblos
explotar a menores

países en desarrollo

dejarle de la última esperanza

supresión de las barreras comerciales

capacidad de producción

caída de productividad 

economía y hacienda

orden mindial

soborno

colegio

equipo de campaña

campamento de entrenamiento

mercado bursátil

reparación general

interpelación parlamentaria

moción de censura

prerrogativa de gracia

subsistir la mesa
tener la mesa puesta
dictaminar los proyectos

inmunidad parlamentaria

suplicatorio

embuchado

suministros al extranjero

socavar la confianza (hacia)

minar la economía

sujetos económicos

acuerdo laboral

seguridad social

pujar en la subasta 

precios de consumo
	Приймати делегацію 

заключати договір

запобігати розголошенню у пресі

призначати дату переговорів

сідати за стіл переговорів
заключити договір
раунд переговорів

супроводжуючі особи

поглиблювати інтеграцію

 доступ до ринку 

зібрати мітінг 

виступати за 

політвязні 

накласти/ зняти санкції 

урочиста церемонія

взяти на себе відповідальність

дотримуватися критеріїв

вступати до Євросоюзу

організована злочинність

відмивання грошей
надати візи

гарантії безпеки

депутатський мандат

скликанняБ термін повноважень
зрушити з мертвої точки

розвідувальне управління

кидати виклик

торкатися болючих питань

віддуватися

дати зелене світло

викручувати руки
утримувати бразди правління

сигнал тревоги

відплатити тим самим

готівка
дати старт
викидати баласт
у рівній мірі

ця справа не в його компетенції

партія товарів

надавати значення

відмовлятися від коментарів

відмовлятися від претензій

розвіювати сумніви

голодний мілліард
пробуджувати надії

вступати в дію

виходити на фінішну пряму

призначати/  членів

порядок денний

прицмати бюджет

здійснювати контроль

виходити з-під контролю
дотримання права

інвестиційний проект

виконання закону

міжнародна арена

доробок Євросоюзу

критерії вступу

узгоджувати політику

передавати повноваження

Європейський суд із захисту прав людини

валовий національний прибуток

держава загального добробуту

рівність у ставленні до чоловіків та жінок

захист прав споживачів

політична мудрість

інтернет-суспільство

недоліки системи освіти

дешева робочв сила

державний дефіцит

списання зовнішнього боргу

обкрадання народів

використовувати працю неповнолітніх
країни, що розвиваються

позбавляти останньої надії
відміна торгових обмежень

виробнича потужність

падіння виробництва

економіка та фінанси

світовий устрій

хабар

виборча дільниця

виборчий штаб

тренувальний лагер

біржовий ринок

генеральний ремонт

парламентський запит

вотум недовіри

право помилуванн

входити до комітету

жити на всьому готовому

розробляти проекти

депутатська недоторканність

зняття недоторканності
підтасовко голосів

поставки за кордон

підривати довіру (до)

підривати економіку

господарюючі субєкти

трудовий договір

соціальний захист

торгуватися на аукціоні

споживчі ціни


2. Busque noticias de los contactos diplomáticos entre Ucrania y otros países.

3. Lea el texto y hable sobre la Constitución española de 1978:
La Constitución Española de 1978, es la norma jurídica suprema (o máxima) del ordenamiento jurídico de España. Nace durante el proceso histórico denominado Transición Española, que tiene lugar como consecuencia de la muerte del Jefe del Estado Francisco Franco el 20 de Noviembre de 1975. La Constitución precipita una serie de acontecimientos políticos e históricos que terminan con la abolición fínal del anterior régimen franquista que dura desde 1939 hasta 1975 sustituyendo la dictadura por un sistema democrático con la forma política de monarquía parlamentaria. 

Como inicio del proceso de la Transición Española hacia la democracia, la muerte del general Francisco Franco supuso la proclamación como rey de Don Juan Carlos I, y poco después (en julio de 1976) la formación de un Gobierno presidido por Adolfo Suárez González. El Gobierno envió, en octubre de 1976, a las Cortes el proyecto de ley para la Reforma Política, que fue aprobado por las Cortes, y, posteriormente, sometido a referéndum.
Esta Ley para la Reforma política suponía una notable alteración de las leyes fundamentales, haciendo posible la creación de un sistema democrático-constitucional. La Ley se insertaba formalmente en la constitución vigente (“Ley fundamental”) pero difería radicalmente en su espíritu, ya que: reconocía los derechos fundamentales de la persona como inviolables (artículo 1), confería la potestad legislativa en exclusiva a la representación popular (artículo 2), y preveía un sistema electoral inspirado en principios democráticos y de representación proporcional. 
Posteriormente el Real Decreto Ley de 1977, reguló el procedimiento para la elección de las Cortes, elección que se llevó a cabo el 15 de junio de 1977, en las primeras elecciones libres desde febrero de 1936.
Comisión de Asuntos Constitucionales y Libertades Públicas del Congreso de los Diputados nombró una Ponencia de siete diputados, que elaboró un anteproyecto de Constitución. Estas siete personas, conocidas como los Padres de la Constitución fueron: Gabriel Cisneros (UCD), José Pedro Pérez Llorca (UCD), Miguel Herrero y Rodríguez de Miñón (UCD), Miguel Roca Junyent (Pacte Democràtic per Catalunya), Manuel Fraga Iribarne (AP), Gregorio Peces-Barba (PSOE), Jordi Solé Tura (PCE). 

El anteproyecto se discutió en la Comisión, y, posteriormente, fue aprobado por el Congreso de los Diputados. A continuación, fue examinado el texto por la Comisión Constitucional del Senado.
La discrepancia entre el texto aprobado por el Congreso y el aprobado por el Senado hicieron necesaria la intervención de una Comisión Mixta Congreso-Senado, que elaboró un texto definitivo. Este fue votado y aprobado por las dos Cámaras el 31 de octubre de 1978. Sometido a referéndum, fue ratificado el día 6 de diciembre de ese mismo año con el 87% de los votos a su favor, sancionado por el Rey, y publicado en el BOE el 29 de diciembre (se evitó el día 28 por coincidir con el día de los Santos Inocentes, tradicionalmente dedicado a las bromas). Desde 1986,[] cada 6 de diciembre es fiesta nacional en España, celebrándose el Día de la Constitución.
La Constitución es la Norma Fundamental del Estado, es la Ley de leyes a la que están sujetos los poderes públicos y los ciudadanos. Toda disposición o acto contrario a la Constitución carece de validez.
Siguiendo la línea de las constituciones modernas, la Constitución Española de 1978 se estructura en dos partes claramente diferenciadas en cuanto a su contenido: a) la parte dogmática, y b) la parte orgánica.

En la Constitución española la parte dogmática está constituida por los siguientes títulos: Preámbulo, Título preliminar (artículos 1 a 9) y Título I (artículos 10 a 55). 

En el Preámbulo la Ley de leyes realiza una declaración de intenciones y de elementos básicos que recoge los valores y principios imperantes en la sociedad.

Según el Preámbulo, la Nación española, deseando establecer la justicia, la libertad y la seguridad y promover el bien de cuantos la integran, en uso de su soberanía, proclama su voluntad de: garantizar la convivencia democrática dentro de la Constitución y de las leyes conforme a un orden económico y social justo; consolidar un Estado de Derecho que asegure el imperio de la ley como expresión de la voluntad popular; proteger a todos los españoles y pueblos de España en el ejercicio de los derechos humanos, sus culturas y tradiciones, lenguas e instituciones; promover el progreso de la cultura y de la economía para asegurar a todos una digna calidad de vida; establecer una sociedad democrática avanzada, y 

colaborar en el fortalecimiento de unas relaciones pacíficas y de eficaz cooperación entre todos los pueblos de la Tierra. 

El Título preliminar contiene los Principios constitucionales que determinan la configuración política y territorial del Estado español y sus señas de identidad.

La soberanía nacional se hace residir en el pueblo español en el artículo 1, que reza: “Artículo 1. 1. España se constituye en un Estado social y democrático de Derecho, que propugna como valores superiores de su ordenamiento jurídico la libertad, la justicia, la igualdad y el pluralismo político.

1.2. La soberanía nacional reside en el pueblo español, del que emanan los poderes del Estado.

1.3. La forma política del Estado español es la Monarquía parlamentaria.”

La Constitución de 1978 es una constitución ambigua, es decir, admite diferentes lecturas. Esta ambigüedad tiene su origen en la necesidad que hubo de poner de acuerdo sobre la norma fundamental a partidos políticos de ideologías muy dispares y lograr así lo que se llamó el consenso constitucional.
La norma contenida en el artículo 2 ha ofrecido cierta polémica por su omisión y/o abuso interpretativo, básicamente por parte de las formaciones políticas de carácter separatista (comprendidas en las comunidades autónomas del País Vasco y Cataluña).

Conforme a la doctrina del Tribunal Constitucional, no cabe duda de que la unidad política y territorial de España está garantizada en el referido artículo que se transcribe a continuación:

“Artículo 2. La Constitución se fundamenta en la indisoluble unidad de la Nación española, patria común e indivisible de todos los españoles, y reconoce y garantiza el derecho a la autonomía de las nacionalidades y regiones que la integran y la solidaridad entre todas ellas.”

En el Título I, titulado “De los derechos y deberes fundamentales”, se insertan los Derechos Fundamentales con carácter universal, trátese de ciudadano español, europeo o extranjero, así como el resto de derechos, deberes y libertades públicas de los ciudadanos españoles y europeos. Los derechos individuales incluyen derechos sociales (derecho al trabajo, a la vivienda, a la educación, a la sanidad) y económicos. 

La parte orgánica diseña la estructura del Estado regulando los órganos básicos que ejercen los poderes estatales. El sistema español conserva el diseño tripartito de división de poderes de Montesquieu, entre Poder ejecutivo, Poder legislativo y Poder judicial. 

La división de poderes, idea fundamental en el pensamiento liberal, es el eje del sistema político. En la base, la soberanía nacional permite la elección, por sufragio universal (varones y mujeres mayores de 18 años), de los representantes del pueblo soberano en las Cortes. Ejercen el poder legislativo entre las dos cámaras, el Congreso de los Diputados y el Senado, eligen al Presidente del Gobierno y controlan la acción del poder ejecutivo. El Presidente del Gobierno desempeña el poder ejecutivo con la ayuda de su consejo de ministros.

El poder judicial recae en los jueces y en el Consejo General del Poder Judicial como su máximo órgano de gobierno. El Tribunal Constitucional controla que las leyes y las actuaciones de la administración pública se ajusten a la Carta Magna.

La Constitución de 1978 rompe una tradición centralista iniciada en 1700 por Felipe V. Como intento de solución al problema regional y a las reivindicaciones de los grupos nacionalistas vasco y catalán, sin olvidar las minorías nacionalistas aragonesa, gallega, canaria, andaluza y valenciana, se crea un nuevo modelo de Estado descentralizado, en el cual cada región se convierte en una comunidad autónoma con autogobierno, parlamento autonómico, tribunales de ámbito regional y un Estatuto de autonomía que establece el modelo y las competencias que puede asumir.

La Carta Magna establecía dos posibilidades de autonomía. Las nacionalidades históricas, Cataluña, País Vasco y Galicia, seguirían una vía rápida y con mayores competencias (aplicación del artículo 151). Andalucía también consiguió el título de nacionalidad histórica, gracias a que así lo solicitaron la mayoría de sus ayuntamientos y fue ratificado en referéndum el 28 de febrero de 1980.

El resto de regiones se regiría por el artículo 143, excepto Navarra (que se constituía en Comunidad Foral respetando su peculiar tradición foralista). La concesión de la autonomía al resto de regiones se dilató más en el tiempo y la transferencia de competencias fue más lenta. La primera en acceder a su autonomía fue Aragón en 1982, por plebiscito popular, y la última Extremadura. Los dos últimos Estatutos de Autonomía han sido los de Ceuta y Melilla (1995), estableciéndose como Ciudades Autónomas.

En Madrid existe el Monumento a la Constitución de 1978, ubicado en la Plaza San Juan de la Cruz. Es muy común encontrar una calle o plaza de la Constitución en la mayoría de las ciudades de España.
(Enrique Álvarez Conde (1983): El régimen político español, Ed. Tecnos, Madrid. ISBN 978-84-309-0953-7)

4. Redacte un resumen de la Constitucion de Ucrania y compare el contenido de algunos títulos de las dos Constituciones. 

5. El siguiente fragmento de la novela Sueño del celta describe la situación en la que se encontró Roger, acusado de traición en respecto de su país, Inglaterra. Traduzca las palabras y frases subrayadas y discuta las relaciones del prisionero con su carcelero: 

Cuando abrieron la puerta de la celda, con el chorro de luz y un golpe de viento entró también el ruido de la calle que los muros de piedra apagaban y Roger se despertó, asustado. Pestañeando, confuso todavía, luchando 

por serenarse, divisó, recostada en el vano de la puerta, la silueta del sheriff. Su cara flácida, de rubios bigotes y ojillos maledicentes, lo contemplaba con la antipatía que nunca había tratado de disimular. He aquí alguien que sufriría si el Gobierno inglés le concedía el pedido de clemencia.

    —Visita —murmuró el sheriff, sin quitarle los ojos de encima.

Se puso de pie, frotándose los brazos. ¿Cuánto había dormido? Uno de los suplicios de Pentonville Prison era no saber la hora. En la cárcel de Brixton y en la Torre de Londres escuchaba las campanadas que marcaban las medias  horas y las horas; aquí, las espesas paredes no dejaban llegar al interior de la prisión el revuelo de las campanas de las iglesias de Caledonian Road ni el bullicio del mercado de Islington y los guardias apostados en la puerta cumplían estrictamente la orden de no dirigirle la palabra. El sheriffle puso las esposas y le indicó que saliera delante de él. ¿Le traería su abogado alguna buena noticia? ¿Se habría reunido el gabinete y tomado una decisión? Acaso la mirada del sheriff, más cargada que nunca del disgusto que le inspiraba, se debía a que le habían conmutado la pena. Iba caminando por el largo pasillo de ladrillos rojos ennegrecidos por la suciedad, entre las puertas metálicas de las celdas y unos muros descoloridos en los que cada veinte o veinticinco pasos había una alta ventana enrejada por la que alcanzabaa divisar un pedacito de cielo grisáceo. ¿Por qué tenía tanto frío? Era julio, el corazón del verano, no había razón para ese hielo que le erizaba la piel.

    Al entrar al estrecho locutorio de las visitas, se afligió. Quien lo esperaba allí no era su abogado, maître George Gavan Duffy, sino uno de sus ayudantes, un joven rubio y desencajado, de pómulos salientes, vestido como un petimetre, a quien había visto durante los cuatro días del juicio llevando y trayendo papeles a los abogados de la defensa. ¿Por qué maître Gavan Duffy, en vez de venir en persona, mandaba a uno de sus pasantes?

    El joven le echó una mirada fría. En sus pupilas había enojo y asco. ¿Qué le ocurría a este imbécil? 

    «Me mira como si yo fuera una alimaña», pensó Roger. 

—¿Alguna novedad?

     El joven negó con la cabeza. Tomó aire antes de hablar:

—Sobre el pedido de indulto, todavía —murmuró, con sequedad, haciendo una mueca que lo desencajaba aún más—. Hay que esperar que se reúna el Consejo de Ministros.

    A Roger le molestaba la presencia del sheriff y del otro guardia en el pequeño locutorio. Aunque permanecían silenciosos e inmóviles, sabía que estaban pendientes 

de todo lo que decían. Esa idea le oprimía el pecho y dificultaba su respiración.

—Pero, teniendo en cuenta los últimos acontecimientos —añadió el joven rubio, pestañeando por primera vez y abriendo y cerrando la boca con exageración—, todo se ha vuelto ahora más difícil.

—A Pentonville Prison no llegan las noticias de afuera. ¿Qué ha ocurrido? ¿Y si el Almirantazgo alemán se había decidido por fin a atacar a Gran Bretaña desde las costas de Irlanda? ¿Y si la soñada invasión tenía lugar y los cañones del Káiser vengaban en estos mismos momentos a los patriotasRoger no decía nada. No se movía. Tenía, otra vez, esa extraña sensación que se había apoderado de él muchas veces en los últimos meses, desde aquella mañana gris y lluviosa de abril de 1916 en que, aterido de frío, fue arrestado entre las ruinas de McKenna’s Fort, en el sur de Irlanda: no se trataba de él, era otro de quien hablaban, otro a quien le ocurrían estas cosas.

—Ya sé que su vida privada no es asunto mío, ni del señor Gavan Duffy ni de nadie —añadió el joven pasante, esforzándose por rebajar la cólera que impregnaba su voz—. Se trata de un asunto estrictamente profesional. El señor Gavan Duffy ha querido ponerlo al corriente de la situación.        Y prevenirlo. La petición de clemencia puede verse comprometida. Esta mañana, en algunos periódicos ya hay protestas, infidencias, rumores sobre el contenido de sus diarios. La opinión pública favorable a la petición podría verse afectada. 

    Una mera suposición, desde luego. El señor Gavan Duffy lo tendrá informado. ¿Desea que le transmita algún mensaje? El prisionero negó, con un movimiento casi imperceptible de la cabeza. En el acto, giró sobre sí mismo, encarando la puerta del locutorio. El sheriff hizo una indicación con su cara mofletuda al guardia. Éste corrió el pesado cerrojo y la puerta se abrió. El regreso a la celda le resultó interminable. Durante el recorrido por el largo pasillo de pétreas paredes de ladrillos rojinegros tuvo la sensación de que en cualquier momento tropezaría y caería de bruces sobre esas piedras húmedas y no volvería a levantarse. 

    Al llegar a la puerta metálica de la celda, recordó: el día que lo trajeron a Pentonville Prison el sheriff le dijo que todos los reos que ocuparon esta celda, sin una excepción, habían terminado en el patíbulo.

—¿Podré tomar un baño, hoy? —preguntó, antes de entrar.

El obeso carcelero negó con la cabeza, mirándolo a los ojos con la misma repugnancia que Roger había advertido en la mirada del pasante.

—No podrá bañarse hasta el día de la ejecución —dijo el sheriff, saboreando cada palabra—. Y, ese día, sólo si es su última voluntad. Otros, en vez del baño, prefieren una buena comida. Mal negocio para Mr. Ellis, porque entonces, cuando sienten la soga, se cagan. Y dejan el lugar hecho una mugre. Mr. Ellis es el verdugo, por si no lo sabe.

    Cuando sintió cerrarse la puerta a sus espaldas, fue a tumbarse boca arriba en el pequeño camastro. Cerró los ojos. Hubiera sido bueno sentir el agua fría de ese caño enervándole la piel y azulándola de frío. En Pentonville Prison, los reos, con excepción de los condenados a muerte, podían bañarse con jabón una vez por semana en ese chorro de agua fría. Y las condiciones de las celdas eran pasables. En cambio, recordó con un escalofrío la suciedad de la cárcel de Brixton, donde se había llenado de piojos y pulgas que pululaban en el colchón de su camastro y le habían cubierto de picaduras la espalda, las piernas y los brazos. Procuraba pensar en eso, pero una y otra vez volvían a su memoria la cara disgustada y la voz odiosa del rubio pasante ataviado como un figurín que le había enviado maître Gavan Duffy en vez de venir él en persona a darle las malas noticias.

6. Lea la siguiente entrevista y después redacte un resumen. ¿Puede comprender la sentimientos  de los africanos y su falta de apreción de los esfuerzos que hacemos los europeos?
Aminata Traore: Una intelectual africana, contra la solidaridad “politicamente correcta”

Por Fernando Goitia
Ex ministra de Mali, consultora de la ONU, escritora... Esta mujer es la voz africana del movimiento antiglobalización. Principal impulsora del primer Foro Social Mundial celebrado en África, Traore mira el mundo desde el sur. Un lugar desde el que todo se ve muy distinto. Aminata Traore nació hace 58 años en Malí, cuna de una de las civilizaciones más esplendorosas de África, cuando desde París se manejaban los hilos de medio continente. Siendo una niña vivio la llegada de la independencia y, después, los sueños rotos que la siguieron: el socialismo pervertido, la dictadura, el partido único, la corrupción, la democracia, las medidas de ajuste estructural... Hoy, su país, gran productor mundial de algodón, es uno de los más pobres del planeta, mientras la antigua metrópoli ejerce todavía su poder en la sombra. Su voz africana, profunda, ha resonado estos días en Bamako, capital de Malí, donde se ha celebrado la sexta edicion del Foro Social Mundial. Por primera vez, África ha acogido la cita anual de los que buscan alternativas a la globalización neoliberal y ella es quien lo ha hecho posible. Doctora en Psicología Social y Psicopatología, ex ministra de Cultura, consultora de la ONU, activista, líder comunitaria, escritora... Aminata es África, la de ahora y esa otra con la que sueña.
XLSemanal. Jeffrey Sachs, uno de los economistas más influyentes del mundo, dice que se puede acabar con la pobreza en 20 años. ¿Cómo lo ve?
Aminata Traore. La cuestión no es la pobreza en sí, sino el mecanismo que la crea y la hace crecer. Si la cooperación internacional la ayuda, significa crear una estructura mundial para que Europa y EE.UU. puedan ir a cualquier país y tomar lo que les venga en gana, entonces nunca se resolverá el problema, porque, en realidad, no es ese su objetivo.
XL. ¿Afirma que erradicar la pobreza choca contra los intereses de los países ricos?

A.T. Arrebatarle la riqueza a la gente y después fingir que quieres ayudarle... Si no fuera tan triste, sería como para morirse de risa. De hambre, en este caso. ¿Por qué habrían de cambiar su modo de actuar? Nos roban de un lado, nos devuelven unas migajas y lo llaman 'cooperation'.
XL. El plan de ayuda a África propuesto por Tony Blair al G-8, ¿no cree que puede ser el inicio de un cambio a largo plazo?
A.T. No. Blair tiene problemas de credibilidad en su país por la guerra en Irak. África es excelente para limpiar su imagen. Pero al final siguen sin hacer lo que hay que hacer para auxiliarnos.
XL Suele decir que la globalización es una guerra...
A.T. Y tiene una agenda oculta. El objetivo de una guerra es dominar a los demás, otro país, el mundo... Las armas de la globalización son nuevas. Sin embargo, ésta no es una contienda honesta. Se libra contra personas que no son conscientes de esa dominación. La globalización no es otra cosa que occidentalización. Occidente quiere ser el centro del mundo.
XL. Y África, ¿que papel juega en todo esto?
A.T. Le daré algunas cifras: el 50 por ciento de las víctimas de las guerras esta alli, la mayoría de los refugiados del mundo son africanos; nuestros niños son carne de canón, pobreza, epidemias... Si hay una región en el mundo que paga un pesado tributo al mundo actual es Africa, ¿lo merecemos? ¿Somos unos inútiles? No, la prosperidad del norte esta asentada en la explotación de otros lugares del planeta y este contribuye enormemente. Los occidentales no ven el mundo al complete.
XL. Habla del Foro social Mundial como la gran oportunidad de la sociedad civil africana. ¿A qué se refiere?
A.T. En los paises ricos, el debate gira alrededor del tipo de liberalización, el ritmo de la misma que la gente puede soportar... En África, los medios de comunicación dicen: “Ya que la globalización esta ahí hemos de adaptarnos.” Pero no es para nosotros, sino contra nosotros. Tenemos que organizarnos para que no nos destruya.
XL. A su país se lo empieza a conocer como la 'fábrica de inmigrantes'.
A.T. España tambien lo ha sido hasta hace poco y por razones parecidas: buscar mejores horizontes, dinero. A todos les gustaría quedarse donde han nacido, con su familia, sus amigos, sus referencias culturales...
XL. ¿Cómo ven los Gobiernos africanos este exodo?
A.T. Nuestros Gobiernos solo rinden cuentas a los países ricos. Así que los europeos no deberían sorprenderse si, como resultado de mas crisis y más desempleo en África, ven llegar mucha más inmigración ilegal a Europa. Si los líderes demagogos consiguen organizar sus militias en los países en guerra, es porque los jóvenes no tienen perspectivas.
XL. ¿Es posible cambiar el modelo económico africano, basado en la exportación y los monocultivos?
A.T. Llamarlo así no es correcto. Si fuera un modelo nuestro, nos beneficiaría a nosotros. Desde la colonia nos hicieron creer que la única forma de desarrollo posible era producir para la exportación. Sembramos café, cacao, soja, pero ni siquiera nos quedabamos con los beneficios. Malí se lo jugó todo al algodón y se convirtió en el mayor productor del mundo. Al mercado le interesaba esta apuesta y nos prestó dinero. Pero la deuda es para comprar lo que te lleva a la ruina. Nos engañaron.
XL. ¿La deuda es la nueva forma de dependencia?
A.T. No solo la deuda, somos tres veces dependientes: de los capitales, de la tecnología y de los expertos. Y ni siquiera podemos competir. Los ricos subvencionan su algodón para contentar a sus agricultores. Y como debemos tanto, viene el Fondo Monetario International y nos impone un programa de ajuste estructural (reducir el gasto público, aumentar impuestos, abrir las aduanas y el mercado interior...) comprometiendo las inversiones en educación y salud. En África, el ser humano es secundario.
XL. ¿ África pasa hambre porque dejó de cultivar lo que necesita para comer?
A.T. Es dificil saberlo. Mali dejó de cuitivar mangos y tomates para satisfacer las necesidades de la población y se introdujo la lógica mercantil en el tejido social. Dedicamos todos nuestros recursos al desarrollo de los cultivos comerciales que interesan a los países ricos. Y al cabo del tiempo, Occidente se lamenta: “Oh, África, tiene hambre! Debemos enviarles comida”.
XL. ¿Qué opina de iniciativas como los macroconciertos solidarios del tipo Live 8?
A.T. Es demasiado ver a Blair junto con Bob Geldof lamentarse por África y organizar un acto con grandes celebridades. Todo esto de los conciertos reivindicativos solo contribuye a agravar el asunto de la falsa ayuda, limpiando la conciencia de la gente. Es una ceremonía de catarsis colectiva y nada más.
XL. ¿Acusa a gente como Geldof o Bono de hacer el trabajo sucio a los políticos?
A.T. Geldof se ha convertido en un instrumento del sistema, aunque no creo que el sea consciente de ello. No queremos que nadie piense por nosotros.
XL. ¿Cómo ve a las ONG que trabajan en África?
A.T. No creo en las ONG caritativas. El problema es que las asociaciones y ONG que trabajan con fondos publicos se niegan a preguntarse por las malas acciones de la globalization.
XL. La cooperación, sin embargo, puede funcionar. Usted misma aprovecha financiacion extranjera para rehabilitar una barriada de Bamako...
A.T. La propia palabra lo dice: cooperar, trabajar juntos. Ese es el tipo de cooperación que aceptamos. No se puede llegar e imponer sin contar con la gente a la que, dicen, quieren ayudar. No ayudaras a África con dinero si no la comprendes primero.
XL. Suele decir que Occidente ha triunfado a la hora de hacer que los africanos se enfrenten entre si.
A.T. Así es. No podemos debatir asuntos políticos sin que las elecciones se conviertan en una oportunidad para matarnos los unos a los otros. Nadie cuestiona a los que toman las decisiones. Los políticos recurren al fraude, el soborno o las armas para no dar explicaciones. Las élites los apoyan con dinero, muchas veces procedente de la cooperación internacional, para aplicar políticas que se deciden en Washington, Bruselas y París.
XL. ¿No hay ningún país donde las elecciones hayan promovido cambios reales?dr feer
A.T. Solo han servido para legitimar la depauperación de nuestros países. En el Tercer Mundo, para Occidente, 'democracia' significa organizar elecciones y elegir a unos representantes. Al final, los elegidos representan los intereses de los países ricos. Es más, Occidente solo promueve elecciones donde sabe que ganarán quienes les interesan a ellos. Y si no, le harán la vida imposible al ganador, como en Venezuela. 

XL. Política-economía-cultura son, para usted, términos inseparables. ¿Alguien le escucha en ífrica?
A.T. Para nada. A los políticos no les preocupa la dimensión cultural, porque obtienen financiacion de las instituciones multilaterales, que solo confían en su propio concepto de desarrollo. Todos estos sujetos van por ahí desesperados por atraer inversión extranjera. El inversor extranjero lo es todo, la gente no es nada. De su llegada se benefician todos, salvo el pueblo de Malí. Y cuando aparecen, traen la corrupción, contaminan nuestros ríos, nuestros ecosistemas, pagan salarios más bajos que en su pais de origen a nuestra gente... Dios mío, si tuvieramos un solo gobernante con valor para intentar cambiar las cosas!
XL. Bueno, ya han tenido algunos, ¿no?
A.T. Desde los primeros días de la independencia, todos los lideres africanos que se atrevieron a decir: “Queremos ser nosotros mismos”, fueron considerados una amenaza para Occidente. Y, por consiguiente, eliminados o derrocados.
XL. ¿Cómo cambiar la forma en que se ve a África?
A.T. Es difícil. Las antiguas metrópolis intentan reescribir la historia, diciendo que el período colonial fue útil para nosotros. Este debate ocurre ahora en Francia [se refiere a una ley de educación que obliga, en la asignatura de historia, a dar una visión positiva de la colonia]. Se trata de culpar enteramente a los africanos y alimentar la mala imagen que se tiene de nosotros.
XL. ¿Cuáles son los clichés que más le molestan?
A.T. Occidente mira al resto del mundo en términos de tener o no tener. Lo peor que le puede ocurrir a alguien es carecer de cosas materiales: “Oh!, ¿como alguien puede ser tan pobre?”. Sus valores y referentes se basan en el consumo. Se supone que es el mejor modo de vida conocido. Éste es su imaginario y el que aplican para juzgar a todos los demas.
XL. En su libro La violación del imaginario se queja de la incapacidad de los africanos para pensar por sí mismos...
A.T. Si, es una especie de lavado de cerebro. La imagen que alimentas de ti mismo se ha creado en el exterior. Todo pasa por las palabras. La mayor parte de ellas no tiene traducción en nuestras lenguas. Los derechos del hombre, por ejemplo, son una invención del norte. No pongo en duda la importancia de los valores, solo digo que el norte se ha apropiado del derecho de definir el mundo. La rehabilitación de nuestro imaginario violado es un reto económico, político y cultural.
XL. ¿Reivindica usted los tiempos previos a la colonia?
A.T. El orden neoliberal quiere transformar nuestras economías y sociedades por encima de nosotros, destruyendo nuestra visión del mundo y de nosotros mismos. No digo que el pasado fuera un paraíso; trato solo de recordar a África que debe saber extraer lo mejor de su patrimonio cultural y socioreligioso.
XL. Lo anterior a la colonia y la independencia era la venta a Europa y America de los propios africanos...
A.T. Así es. Ya sea sobre el plano económico, político, moral o humano, la trata de negros tuvo efectos terribles. Duró tres siglos y medio, hasta que la colonización tomó el relevo. Luego las independencias, fueron presentadas como una mejora, pero, en términos de explotación, han sido mucho más eficaces. Hemos ido pasando de una forma de sometimiento a otra.
XL. Usted era una niña cuando Malí obtuvo la independencia. ¿Cómo recuerda aquellos tiempos?
A.T. Para mi generación, la independencia dio lugar a una doble búsqueda: personal y nacional. Los líderes que emergieron tenían una fe tan grande en África que todo parecía posible. Crecí en esa atmósfera. Pero la Guerra Fria dividió África. Los esquemas que vinieron del este tampoco sirvieron. Se obligó a los campesinos a organizarse en estructuras colectivistas que no tenían nada que ver con nosotros.
XL. Desde hace años trabaja por la integración social de la mujer africana. ¿Cómo es la situación actual?
A.T. Cada vez hay más mujeres apoyando todas estas ideas de cambio de las que hablo. Pero sus preocupaciones siguen siendo no enfermar, sobrevivir al parto y que el marido tenga trabajo. Les gustaría ir a la escuela, pero, en los 80, el Banco Mundial dinamitó las iniciativas de algunos países para implantar la educación universal.
XL. En Liberia acaba de ser elegida la primera presidenta de África, ¿es una anécdota o un gran avance?
A.T. Es un gran avance. La cuestión es si tendrá oportunidad de cambiar las cosas o acabará poniendo en práctica políticas dictadas desde Washington.
XL. ¿Qué cambiaría si fuera presidenta de Malí?
A.T. No está en mi agenda, pero el debate sobre la cultura es esencial. Hay que relanzar la producción, la de bienes, pero también la del sentido común, los valores morales; responsabilizar a nuestros dirigentes... Debemos luchar por la reapropiación de nuestro destino. 
7. Lea el texto y haga la tarea:
La economía de España
España forma con Portugal la Península. Tiene 505.75 km2 de extensión territorial y unos 34 millones de habitantes. España se divide en 50 provincias. Sus principales islas son las Baleares y Canarias, y sus ciudades más importantes, Madrid y Barcelona –con más de tres millones de habitantes cada una, Valencia, Sevilla, Bilbao, Zaragoza, etc. 
España es un país montañoso. Sus ríos más caudalosos son el Ebro, el Duero, el Tajo, el Guadiana y el Guadalquivir, el único navigable. El país goza de un clima muy variado, pero saludable, húmedo y templado en el norte, frío en las altas mesetas del centro, cálido y seco en las costas del este y del sur. 

La riqueza mineral de España es considerable. El subsuelo contiene yacimientos conocidos y aprovechados desde hace muchos siglos. La abundacia de minerales fue el incentivo de la inversión de capitales extranjeros en la España de los siglos XIX y XX, con los que se explotaron los yacimientos de minerales de hierro, cobre, cinc, plomo y carbón, muchos de los cuales están ya casi agotados. La minería de cinc, las piritas, el mercurio, las potasas y la radioactiva tienen un buen porvenir. Sin embargo, faltan casi por completo el cromo, el níquel y otros minerales importantes. Los recursos petrolíferos son muy escasos. Alrededor del 48% de la electricidad de España se genera en centrales térmicas convencionales que utilizan principalmente carbón o petróleo refinado. Las instalaciones hidroeléctricas producen el 19% y las nucleares el 31%. 
El suelo de España está constituido en un 45% de terrenos estériles, en otro 45%, de terrenos poco productivos, y solo en un 10%, de tierras muy fértiles. El área de bosques, grande en otros tiempos, ha quedado muy reducida.
España es rica en cereales: cebada, centeno, avena, maíz, arroz y, principalmente, trigo. Se cultivan leguminosas (garbanzos, lentejas, judías y guisantes), hortalizas (tomate, cebolla, lechuga, pepino, col, etc.), cítricas (naranja, mandarina, limón y pomelo), fruta (melocotón, albaricoque, ciruela, manzana, pera, cereza, uva de mesa y plátano en Canarias) y frutos secos (almendra, avellana, nuez, etc.). Además,  tienen mucha importancia la vid, el olivo, la remolacha azucarera y la patata. Se cultivan cada vez más el algodón y el tabaco.
La ganadería ha sido la rama más olvidada de la economía española. El número de cabezas de ganado vacuno es ahora casi idéntico al del año 1929, y el de cabezas de ganado lanar, caballar, asnal y mular ha disminuido considerablemente. Sólo ha crecido, y no mucho, el de cerda. 
En las aguas costeras de España se pesca, en cantidades bastante grandes, sardina, atún, merluza y mariscos muy variados. En los ríos norteños abunda la trucha. 
Tradicionalmente España ha sido un país agrícola y aún es uno de los mayores productores de Europa occidental, pero desde mediados de la década de 1950 el crecimiento industrial fue rápido y pronto alcanzó un mayor peso que la agricultura en la economía del país. El desarrollo afectó a casi todas las ramas de la industria, pero fundamentalmente a la del automóvil, la siderúrgica, la de aparatos electrodomésticos, la hoterela y la de la construcción. El desarrollo se debía, entre otras cosas, a la feroz explotación de la clase obrera, a los grandes ingresos de divisas que proporcionaba el turismo, a las transferencias de los emigrantes y a las inversiones de capital extranjero, sobre tado, notreamericano.
A finales de la década de 1970 comenzó un período de recesión económica a causa de la subida de los precios del petróleo y un aumento de las importaciones. Desminuyó la producción, la balanza de pagos se hizo deficitaria y aumentó considerablemente el desempleo. Con posterioridad, el gobierno incrementó el desarrollo de las industrias del acero, astilleros, textiles y mineras.
En España se producen, entre otros, textiles, hierro y acero, vehículos de motor, productos químicos, confección, calzado, barcos, refino de petróleo y cemento. España es uno de los primeros productores mundiales de vino. La industria siderúrgica, que está centrada en Bilbao, Santander, Oviedo y Avilés, produce millones de toneladas de acero bruto y de hierro. Los principales productos exportados son: maquinaria, alimentos, animales vivos, vehículos de motor, hierro y acero, textiles y artículos de confección. Los principales intercambios comerciales de España tienen lugar con Francia, Alemania, Italia, Reino Unido, Estados Unidos y Portugal. Los ingresos por turismo ayudan a compensar el crónico déficit comercial de la economía española. El 1 de enero de 1986 España ingresó como miembro de pleno derecho en la Unión Europea (UE). 
Desde la crisis de principios de los 90, la economía española ha recorrido un largo período de crecimiento, constituyéndose una larga y sostenida etapa expansiva.  Sin embargo a partir del año 2008, con la crisis bursátil junto a los problemas en el sector inmobiliarioal, igual que la zona Euro y los Estados Unidos, la economía española sufre una disminución de sus índices macroeconómicos, dando paso a un período de recesión. Esta etapa fue originada principalmente por la contención del crédito bancario, subidas del tipo de interés y el alza en los precios del petróleo. No obstante, las previsiones a mediano plazo en cuanto a las fortalezas competitivas, son optimistas. Ahora la economía de España, al igual que su población, es la quinta más grande de la Unión Europea y en términos absolutos la novena del mundo. En términos relativos o de paridad de poder adquisitivo, se encuentra también entre las mayores aunque algo más abajo.

8. Busque información sobre la situación económica en su ciudad y la región. 

Defina las prioridades en los cambios económicos para la región. 
Participe en el debate en el Consejo de Ditutados de Jersón y presenta sus propuestas.
9. Lea el texto y haga las tareas:
Diálogo social

Se entiende por diálogo social en sentido estricto, las relaciones de comunicación, consulta y negociación entre gobiernos, empleadores y sindicatos sobre cuestiones de interés común.

En sentido amplio el término “diálogo social” se utiliza para referirse a un tipo de relaciones horizontales entre el Estado y las organizaciones de la sociedad civil (empresas, sindicatos, asociaciones, grupos, comunidades, etc.) con el fin de abordar conjuntamente los problemas sociales y contribuir a elaborar soluciones fundadas en el consenso.

También se entiende el término diálogo social como el género referido a todas las acciones entre los actores sociales incluido el Estado. En este sentido, por ejemplo, la concertación social alude al diálogo social tripartito entre el gobierno, los empleadores y los sindicatos, mientras que negociación colectiva denomina el diálogo social bipartito entre empleadores y trabajadores.

El diálogo social está apoyado sobre la idea de que, en determinados casos, para una sociedad es más beneficioso que el Estado abandone su estatus de superioridad sobre las organizaciones de la sociedad civil, para comportarse como un actor social más, en el mismo nivel que el resto, con el fin de negociar y alcanzar un consenso compartido entre los diferentes actores sociales, incluido el Estado. De este modo los actores sociales y el propio Estado quedan obligados, no por una ley del Estado sino por un pacto social. Esta actividad negocial y contractual del Estado, como actor social, se ha denominado “concertación social”.

El diálogo social está inspirado en las nuevas teorías sobre el conflicto y la negociación desarrolladas a partir de la Segunda Guerra Mundial, que sostuvieron el principio de ganar-ganar. El diálogo social implica más que la negociación y el acuerdo, aunque los supone. Diálogo social es un entorno comunicativo y deliberativo libre en el que los “actores” sociales pueden conocerse, confiar mutuamente, acostumbrarse a compartir información y consultarse. El diálogo social presupone un proceso de toma de decisiones no autoritario, abierto, público y compartido, y sujeto a crítica, en un entorno en el que los actores, los grupos, las partes, no actúan sin comunicarse previamente con los demás en cuestiones que puedan afectarlos.

La base del diálogo social es la información que los distintos actores sociales se proveen mutuamente, así como la consulta con los interlocutores previa a la realización de actos que pudieran afectarlos. Obtener información de los actores sociales y de ser consultado por ellos es un derecho básico de todos los participantes.

Entre las normas más importantes relacionadas con el derecho de información y consulta puede citarse:

Marco general relativo a la información y la consulta de los trabajadores (2002) de la Unión Europea 

Organismos de diálogo social

La expansión del diálogo social en la vida política luego de la Segunda Guerra Mundial ha llevado a la creación de organismos específicos creados a tal efecto.

El organismo típico del diálogo social es el consejo económico social, que adopta diferentes composiciones (tripartitas o multipartitas) según países y regiones. Los organismos de diálogo social suelen tener funciones consultivas, reservándose el Estado la posibilidad de una decisión impuesta (ley) en caso de conflicto. Sin embargo el peso de sus resoluciones suele imponerse por la propia fuerza del consenso. Algunas veces sus funciones son imperativas.

El diálogo social es el mecanismo básico de la llamada democracia participativa. Esta última concibe la democracia como un mecanismo de participación directa de las diversas organizaciones de la sociedad social en la toma de decisiones, mediante mecanismos de diálogo social y consenso. Para implementar esta participación los países u organizaciones que han incorporado principios de democracia participativa, organizan consejos participativos, en los que actúan los diversos grupos de interés, intercambiando información y estableciendo acuerdos concertados.

Los Pactos de la Moncloa fueron los acuerdos firmados en el Palacio de la Moncloa durante la transición española el 25 de octubre de 1977 entre el Gobierno de España de la legislatura constituyente, presidido por Adolfo Suárez, los principales partidos políticos con representación parlamentaria en el Congreso de los Diputados y las asociaciones empresariales y el sindicato Comisiones Obreras, con el objetivo de procurar la estabilización del proceso de transición al sistema democrático, así como adoptar una política económica que contuviera la galopante inflación que alcanzaba el 47%.

Hable sobre los siguientes puntos:

1. Fundamentos del diálogo social. 2. Diálogo social y democracia participativa. 3. Casos paradigmáticos de pacto social.
10.Lea el siguiente texto y analice las formas del terrorismo. 
       El terrorismo es el uso sistemático del terror,[] para coaccionar a sociedades o gobiernos, utilizado por una amplia gama de organizaciones políticas en la promoción de sus objetivos, tanto por partidos políticos nacionalistas y no nacionalistas, de derecha como de izquierda, así como también por corporaciones, grupos religiosos, racistas, colonialistas, independentistas, revolucionarios,

Para acceder a una mayor comprensión de la naturaleza del terrorismo, es conveniente un análisis más detallado, de la evolución en el uso del término. La palabra «terror» proviene del idioma latín «terror» o «terroris», sinónimo de «Deimos». En la Antigua Grecia, Ares, Dios de la Guerra, tenía dos hijos: Phobos y Deimos (Miedo y Terror). 

Maquiavelo recomendaba en su clásico libro El Príncipe (1532) que «es más seguro ser temido que amado». []Estas recomendaciones políticas de Maquiavelo se relacionan con el concepto moderno de «terrorismo de Estado», aplicado a las autoridades públicas cuando buscan aterrorizar a la población. La frase «el árbol de la libertad debe ser regado con la sangre de los patriotas y de los tiranos», atribuida a Thomas Jefferson, se toma como una apología del tiranicidio y es uno de los tópicos de la Independencia de Estados Unidos (1776).

El terrorismo, como acto realizado por los ciudadanos o los súbditos, encuentra sus antecedentes en las doctrinas del tiranicidio y el derecho a la resistencia, de antiguos orígenes, pero que se consolidaron como tales en la Edad Moderna, como respuesta de los particulares a los abusos de poder del Estado.

El derecho al tiranicidio, es decir, el que se le reconoce a cualquier persona para matar a un gobernante tirano, proviene de la Antigua Grecia, aunque su desarrollo como teoría comienza en la escolástica medieval europea con los aportes de Tomás de Aquino (1225-1274). El «derecho al tiranicidio» es considerado también uno de los precedentes intelectuales de las revoluciones burguesas, al justificar moralmente la desobediencia contra un poder opresivo y promover incluso el asesinato del rey.

La palabra «terrorismo» (así como «terrorista» y «aterrorizar») apareció por primera vez en Francia durante la Revolución francesa entre (1789-1799), cuando el gobierno jacobino encabezado por Robespierre ejecutaba o encarcelaba a los opositores, sin respetar las garantías del debido proceso. El término comenzó a ser utilizado por los monárquicos, como propaganda negativa aplicada al gobierno revolucionario. Al igual que los consejos de Maquiavelo en El Príncipe, el Reinado del Terror (1793-1794), es una manifestación del terrorismo de Estado, antes que del terrorismo de los ciudadanos.

El terror, como arma política de los ciudadanos, apareció en Rusia en la segunda mitad del siglo XIX, entre algunos grupos opositores al régimen zarista, tomando como inspiración el terrorismo de Estado de la Revolución francesa. En 1862, Piotr Zaichnevski redactó el manifiesto titulado Joven Rusia proclamando: 

«Hemos estudiado la historia de Occidente y sacado sus lecciones: seremos más consecuentes que los lastimosos revolucionarios franceses de 1848; pero sabremos ir más lejos que los grandes campeones del terror de 1792. No retrocederemos, incluso si para derribar el orden establecido nos hace falta verter tres veces más sangre que los jacobinos franceses.»

Las primeras críticas teóricas elaboradas contra al terrorismo, y la distinción del concepto con los de «derecho a la resistencia» y «tiranicidio», provienen del propio campo de los revolucionarios rusos antizaristas, como Georgi Plejánov en su libro Anarquismo y socialismo (1894), Lenin en el capítulo “¿Qué hay de común entre el economismo y el terrorismo?” incluido en su famoso libro ¿Qué hacer? (1902), y sobre todo León Trotsky, que publicó Terrorismo y comunismo en 1905.

En su sentido actual, el término fue acuñado extensivamente por la propaganda nazi para hacer referencia a los movimientos de resistencia de los países ocupados por el ejército alemán y consolidado por las dictaduras latinomericanas de las décadas del 70 y del 80 y los Estados Unidos, en el marco de la Doctrina de la Seguridad Nacional desarrollada desde la Escuela de las Américas. En ambos casos se hizo patente que existen relaciones estrechas entre el terrorismo realizado por ciudadanos y el terrorismo de Estado, siendo aquel, muchas veces, la justificación de éste. 

Un estudio de 2003 realizado por el ejército estadounidense afirma que existen más de 100 definiciones de terrorismo. Por todos estos factores, muchos especialistas consideran la palabra terrorismo un término que en su uso ha devenido en un concepto meramente propagandístico para descalificar al enemigo más que definir un situación de forma objetiva. 

A pesar del reconocimiento de su conveniencia, no ha sido nunca posible alcanzar un consenso sobre la definición de terrorismo, básicamente por la imposibilidad de conseguir una definición rigurosa que no incluya las acciones terroristas de los estados.

La resolución «Medidas para eliminar el terrorismo internacional», adoptada en 1996, proclama que la Asamblea General de las Naciones Unidas: «Reitera que los actos criminales encaminados o calculados para provocar un estado de terror en el público general, un grupo de personas o personas particulares para propósitos políticos son injustificables en cualquier circunstancia, cualesquiera que sean las consideraciones políticas, filosóficas, ideológicas, raciales, étnicas, religiosas o de cualquier otra naturaleza que puedan ser invocadas para justificarlos.»

Dentro de los instrumentos utilizados para implementar el terrorismo, o actos terroristas, se incluyen diversas formas de violencia física contra las personas, como el secuestro, la tortura o la ejecución extrajudicial; diversas formas de violencia moral, como la amenaza de las anteriores o la presión social; diversas formas de violencia contra los bienes privados y públicos, como la destrucción de los mismos con materiales explosivos o incendiarios. Finalmente, uno de los instrumentos más utilizados por los grupos terroristas es el atentado con explosivos contra blancos militares o civiles para provocar muertes indiscriminadas o no.
Para James Piazza, el terrorismo es un resultado del orden democrático y de la debilidad en el sistema político. Por su parte, el especialista adhiere a la idea que una democracia con instituciones débiles demuestra mayor propención en relegar a ciertos grupos quienes se transforman el «terroristas».

En el caso del terrorismo de estado, pueden citarse como ejemplo los bombardeos aéreos de ciudades. El Código Aéreo de La Haya de 1923 estableció que «está prohibido el bombardeo aéreo con el objeto de aterrorizar a la población civil...».[] Sin embargo esta regla y otras similares nunca fueron ratificadas por los países de mayor poder militar. En ese marco algunos autores han citado como ataques terroristas el bombardeo de Guernica en 1936, o el que realizara Estados Unidos con bombas atómicas en Hiroshima y Nagasaki en 1945.

La Resolución de la ONU 1566 «Recuerda que los actos criminales, inclusive contra civiles, cometidos con la intención de causar la muerte o lesiones corporales graves o de tomar rehenes con el propósito de provocar un estado de terror en la población en general, en un grupo de personas o en determinada persona, intimidar a una población u obligar a un gobierno o a una organización internacional a realizar un acto, o a abstenerse de realizarlo, que constituyen delitos definidos en los convenios, las convenciones y los protocolos internacionales relativos al terrorismo y comprendidos en su ámbito, no admiten justificación en circunstancia alguna por consideraciones de índole política, filosófica, ideológica, racial, étnica, religiosa u otra similar, e insta a todos los Estados a prevenirlos y, si ocurren, a cerciorarse de que sean sancionados con penas compatibles con su grave naturaleza».

En la situación de ocupación de Irak, iniciada por los Estados Unidos en 2003, es difícil trazar la línea divisoria entre terrorismo y resistencia.

En la actualidad la denominada guerra contra el terrorismo o lucha contra el terrorismo constituye un punto fundamental en la agenda de los gobiernos y principales partidos políticos de los países occidentales, tanto es así que una parte importante de la política gira en torno a dicha cuestión. Algunos puntos de vista sostienen que se le está dando una excesiva centralidad a la cuestión del terrorismo, mayor que la incidencia que este fenómeno tiene sobre la sociedad.

Existe una fuerte controversia sobre si ciertas intervenciones de algunos ejércitos fuera de sus fronteras podrían ser calificadas de terroristas, considerando que podrían infundir el miedo en la población civil como medio para conseguir fines políticos. Como ejemplo se suelen utilizar la actuaciones del ejército sirio en Líbano, el serbio en Bosnia, el israelí en los Territorios palestinos, el ruso en Chechenia y el estadounidense en lugares como Irak o Afganistán. Cuando estos actos son realizados por fuerzas apoyadas por los gobiernos, dentro de sus propias fronteras, pueden constituir terrorismo de Estado, el cual es ejecutado con una relación de fuerzas favorable. El terrorismo al que se hace referencia, usualmente es mucho más difícil de determinar, ya que es el que se ejerce con una relación de fuerzas desfavorable. Resulta difícil separar "terrorismo" de "resistencia". Un criterio sería analizar los grupos u organizaciones bajo dos aspectos:

En cuanto a las armas terroristas, unque prácticamente cualquier cosa puede ser considerada un arma (desde una cerilla y un palo de escoba hasta una bomba atómica), los terroristas han utilizado habitualmente armas cortas o semiautomáticas. Algunos grupos integristas como Hezbolá (una organización islamista libanesa) han llegado a tener misiles antiaéreos. También es muy común el uso de bombas caseras de potencia variable, llegando a usar en algunos casos el propio cuerpo de los terroristas como vector de aproximación de la bomba. Cuando lo que se ha pretendido es un magnicidio a una distancia segura de su dispositivo de seguridad se suelen utilizar rifles con mira telescópica.

En general, los grupos terroristas tienden a utilizar cualquier elemento que les permita lograr sus objetivos con la mayor resonancia mediática posible,, ya sean esos elementos armas procedentes de los ejércitos regulares o adquiridas en el mercado internacional de tráfico de armas o se trate de medios improvisados. Especial relevancia tiene el atentado del World Trade Center del 11 de septiembre de 2001, en el que se utilizaron aviones de pasajeros secuestrados.

Los tipos de bomba más comunes suelen ser: cócteles molotov bombas con temporizador o activables a distancia, bombas lapa, bombas trampa, granadas de mano.

Armas de destrucción masiva que han sido utilizadas por terroristas son: armas biológicas y armas químicas.

Hay varios precedentes de ataques con armas de destrucción masiva. Uno en el que se utilizaron agentes químicos (gas sarín), fue el del grupo sectario Verdad Suprema, que colocó en un par de ocasiones (en 1994 y en 1995) un pequeño dispositivo en el metro de Tokio. Un atentado realizado con agentes biológicos (salmonella) fue el ocurrido en el condado de Wasco, en el que los ultraderechistas intentaron utilizar el atentado con fines políticos, aunque finalmente lograron el resultado contrario al ser descubiertos.

Las formas de represión del terrorismo han sido y son objeto de discusión. En algunos casos se ha sostenido que la represión del terrorismo debe realizarse siguiendo los procedimientos legales, respetando los derechos humanos de las personas y preservando el sistema democrático, pero en otros casos el Estado ha recurrido a procedimientos ilegales, fuerzas parapoliciales y paramilitares, autorización de la tortura, suspensión de los derechos humanos e incluso instalación de dictaduras. 
Entre las experiencias internacionales más destacadas para reprimir acciones calificadas como terroristas se encuentran las que realizaron los gobiernos militares argentino y chileno en la década de 1970, el gobierno italiano frente a las Brigadas Rojas, el gobierno español frente a la ETA entre los años 1983 y 1987 (caso GAL) y el gobierno de los Estados Unidos en la llamada Guerra contra el terrorismo. Las prácticas, tácticas, y estrategias de gobiernos, ejércitos y otros grupos especializados contra el terrorismo, se denomina contraterrorismo.

Para la represión del terrorismo es habitual que el debate se centre en la necesidad de optar entre el respeto a los derechos humanos y la seguridad nacional. Muchas veces las medidas represivas incluyen la suspensión de los derechos constitucionales.

En la Argentina, durante el régimen militar que gobernó entre 1976-1983 el general Tomás Armando Sánchez de Bustamante explicaba lo siguiente:

«El terrorismo es un hecho de excepción y de gravedad tal que reclama derechos proporcionales. Hay normas y pautas que no son de aplicación en este caso. Por ejemplo, el derecho al «hábeas corpus». En este tipo de lucha, el secreto que debe envolver las operaciones especiales, hace que no deba divulgarse a quien se ha capturado y a quien se deba capturar. Debe existir una nube de silencio que rodee todo... y esto no es compatible con la libertad de prensa.»

Entre los procedimientos para reprimir el terrorismo, también se ha sostenido la necesidad de secuestrar y suprimir la identidad de los hijos de las personas a los que el Estado imputa ser terroristas, para quitarles su identidad. En este último sentido, la jueza argentina Delia Pons expresó en 1978 a la Asociación Abuelas de Plaza de Mayo, la doctrina jurídica que sostenía en materia de hijos de personas calificadas como terroristas por el Estado:

«A los asesinos yo no pienso devolverles los hijos porque no sería justo hacerlo. No tienen derecho a criarlos. Tampoco me voy a pronunciar por la devolución de los niños a ustedes. Es ilógico perturbar a esas criaturas que están en manos de familias decentes que sabrán educarlos como no supieron hacer ustedes con sus hijos. Sólo sobre mi cadáver van a obtener la tenencia de esos niños.»
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3. Критерії оцінювання навчальних досягнень студентів з курсу

 «Комунікативні стратегії першої іноземної мови (іспанської)»
	Відмінно А
90-100
	Студент вільно сприймає іноземну мову на слух, вміє читати та спілкуватись за змістом прочитаних текстів різної тематики, висловлювати власні думки у монологічному, діалогічному, усному та писемному мовленні, вміє вільно спілкуватися на соціально-економічну, науково-технічну та загальнокультурну тематику вміє, знаходити та доцільно використовувати додатковий матеріал при виконанні самостійної роботи

	Добре В
82-89
	Студент має ґрунтовні знання з курсу, вільно володіє лексичними одиницями та граматичним матеріалом даного рівня вивчення іноземної мови, спілкується з тем, передбачених програмою, висловлюючи власну точку зору, вміє виконувати практичну роботу з курсу, але при цьому не виявляє самостійності у залученні додаткового матеріалу.або може допустити незначні мовленнєві помилки.

	Добре С

74-81
	Студент знає програмний матеріал повністю, має практичні навички у всіх видах  мовленнєвої діяльності, вільно висловлюється з тем, передбачених програмою, але при цьому допускає окремі помилки в усному та писемному мовленні..

	Задовільно D
64-73
	Студент знає основні теми курсу, але його знання мають узагальнений характер, іноді не підкріплені прикладами. Студент не виявляє вміння самостійно мислити, не може вийти за межі теми та допускає окремі помилки в усному та писемному мовленні.

	Задовільно Е
60-63 
	Студент у цілому володіє знаннями з основних тем курсу, але замість чіткого висловлювання на окрему мовленнєву тему хаотично подає  матеріал та допускає значні мовленнєві помилки. 

	F Х (незадовільно) з можливістю повторного складання
35-59
	Студент має фрагментарні знання з усього курсу, не володіє необхідними лексичними та граматичними мовленнєвими вміннями, не вміє викласти програмний матеріал, його мовлення невиразне, обмежене, словниковий запас не дає змогу оформити думку, практичні навички на рівні розпізнавання.

	F (незадовільно) з обов’язковим повторним вивченням дисципліни
0-34
	Студент повністю не знає програмного матеріалу, не працював в аудиторії з викладачем або самостійно.


Критерії оцінювання усної відповіді

	Відмінно А
90-100
	Студент повністю розкриває питання, поставлене у завданні, чітко формулює власні думки, демонструє глибокі та системні знання з дисципліни, має високий  рівень сформованості умінь та навичок, вміє критично опрацьовувати отриману інформацію,  його відповідь побудована логічно та грамотно.

	Добре В
82-89
	Студент володіє досить глибокими та міцними  знаннями з предмета, повністю розкриває питання, поставлене у завданні, вміє чітко та переконливо формулювати думки та висловлювати власне ставлення до проблеми, але припускається 1-2 помилок у мовленні.

	Добре С

74-81
	Студент демонструє достатній рівень сформованості навичок та вмінь, у цілому розкриває поставлене питання, чітко формулює власні думки,  йогоідповідь логічно побудована,  але мають місце деякі фактичні неточності  або окремі (3-4) помилки у мовленні.

	Задовільно D
64-73
	Студент виявляє знання та розуміння основних положень навчального матеріалу,  у цілому володіє термінологією курсу, розкриває поставлене питання, але виявляє прогалини в практичних уміннях, не вміє навести відповідні приклади до певних положень або припускається 5-6 помилок у мовленні.

	Задовільно Е

60-63
	Студент певним чином розкриває питання, але викладає його на невисокому рівні, не наводить  відповідних прикладів до положень, робить значні помилки в мовленні,  його відповідям бракує логічності та наукової обґрунтованості.

	F Х
35-59
	Студент виявляє лише фрагментарні знання з курсу недостатньо розкриває поставлене питання, не володіє відповідною термінологією, не вміє чітко формулювати  власні думки, припускається грубих помилок у мовленні. 

	F (незадовільно) 0-34
	Студент не знає базового матеріалу з навчальної дисципліни, не може дати відповідь на теоретичне або практичне  питання, мовленнєвіавички та вміння не сформовані.   


Критерії оцінювання письмової роботи
	Відмінно А
90-100
	Студент демонструє творчий підхід до виконання завдання, вільне володіння термінологією, повністю розкриває питання, поставлене у завданні, чітко формулює власні думки, вміє знаходити та доцільно використовувати додатковий матеріал при виконанні письмової роботи, ілюструвати теоретичні положення прикладами..

	Добре В
82-89

	Студент повністю розкриває питання, поставлене у завданні, виявляє вільне володіння термінологією, вміє чітко та переконливо формулювати думки та висловлювати власне ставлення щодо питань, поставлених у завданні, але при цьому не виявляє самостійності у залученні додаткового матеріалу.

	Добре С

74-81

	Студент у цілому розкриває питання письмового завдання, демонструє володіння термінологією навчальної дисципліни, чітко формулює власні думки,  має добрі практичні навички, але не залучає додаткового матеріалу або припускається окремих (1-2) помилок в мовленні 

	Задовільно D
64-73

	Студент розкриває питання, поставлене у завданні,  у цілому володіє термінологією навчальної дисципліни, але виявляє прогалини в практичних уміннях, помилки в аналізі текстових фрагментів, не вміє навести відповідні приклади або допускає о припускається окремих (3-4) помилок в мовленні. 

	Задовільно Е

60-63

	Студент певним чином розкриває питання письмового завдання, але викладає його на задовільному рівні, не дає чіткого розуміння проблеми або не наводить  відповідних прикладів до певних положень, робить значні помилки в мовленні.

	F (незадовільно)
F Х (незадовільно) 35-59
	Студент зовсім не розкриває питання письмового завдання, не демонструє володіння термінологією, не вміє формулювати  власні думки, його практичні навички на рівні розпізнання.

	F (незадовільно)
	Студент не виконував  письмового завдання.


Критерії оцінювання реферату
	Відмінно А
90-100


	Виконані всі вимоги до написання і захисту реферату: визначена проблема та обґрунтована її актуальність, зроблено аналіз різних точок зору на проблему, що розглядається, та логічно викладена власна позиція, сформульовані висновки, тема розкрита повністю, структура реферату є логічною, витримано об’єм; дотримано усіх вимог до оформлення, надані правильні відповіді на додаткові питання. 

	Добре В
82-89


	Студент повністю розкриває тему реферату, чітко та переконливо формулює думки, залучає новітній додатковий матеріал, наводить вдалі приклади, але у рефераті наявні  незначні технічні огріхи. 

	Добре С

74-81

	Студент розкриває тему реферату, демонструє володіння термінологією навчальної дисципліни, чітко формулює власні думки, але не залучає новітнього матеріалу або робить окремі мовні (1-2) або технічні помилки, або не дотримано вимог до об’єму реферату.

	Задовільно D
64-73


	Студент у цілому розкриває тему у повному обсязі, але виявляє деякі прогалини у володінні термінологією з теми дослідження, не залучає новітнього матеріалу, не завжди наводить вдалі приклади, допускає мовні або технічні помилки, не повністю дотримується  вимог щодо оформлення реферату.

	Задовільно Е

60-63
	Студент неповно розкриває тему реферату, допускає  фактичні помилки у змісті реферату, не використовує новітнього матеріалу, не дає чіткого визначення певного терміну або не наводить  відповідних прикладів до теоретичних положень, робить значні помилки в мовленні. 

	F Х (незадовільно)
35-59
	Тему реферату не розкрито, студент демонструє суттєве нерозуміння поставленої проблеми, не володіє відповідною термінологією, не вміє чітко формулювати  власні думки. 

	F (незадовільно)
	Реферат не представлено. 


До критеріїв оцінювання реферату належать:

· новизна тексту;

· обґрунтування вибору джерела;

· ступінь розкриття сутності питання;

· дотримання вимог до оформлення.

Новизна тексту: а) актуальність теми дослідження; б) самостійність при постановці проблеми; формулювання нового аспекту відомої проблеми у встановленні нових зв’язків; в) уміння працювати з науковою літературою, систематизувати і структурувати матеріал; г) авторська позиція, самостійність оцінок та суджень; д) стильова єдність тексту.

Обґрунтування вибору джерел: оцінка літератури, що використовується, наявність останніх публікацій, останні статистичні дані тощо.

Ступінь розкриття сутності питання:

а) відповідність змісту темі та плану реферату;

б) повнота і глибина знань з теми;

в) обґрунтування способів і методів роботи з матеріалом.

Дотримання вимог до оформлення:

а) вірність оформлення посилань на використану літературу;

б) грамотність та культура викладення матеріалу (в тому числі орфографічної, пунктуаційної, стилістичної культури), володіння термінологією; 
в) дотримання вимог до об’єму реферату. 

Критерії оцінювання контрольної роботи
	Відмінно А
90-100


	Студент вільно володіє лексичним матеріалом у межах заданої теми. Його писемне мовлення відрізняється різноманітністю мовних засобів та точністю їх використання. Студент вміє точно формулювати свої думки та висловлювати своє ставлення до описуваних подій, явищ, об’єктів. Студент володіє стійкими орфографічними навичками, безпомилково використовує лексеми активного словника, грамотно використовує знаки пунктуації; вміє чітко та логічно висловлювати свої думки у письмовій формі, актуалізуючи різні мовні засоби.

	Добре В
82-89


	Студент вміє висловлювати та аргументувати свою позицію, вільно володіє лексичним матеріалом у межах заданої теми, вміє використовувати лексичні одиниці у спонтанному монологічному висловлюванні, має стійкі орфографічні навички, але в окремих випадках лексичні одиниці не відповідають загальному функціональному спрямуванню повідомлення або студент припускається незначних помилок (1-2).у мовленні.

	Добре С

74-81

	Студент володіє лексичним матеріалом, орфографічною та пунктуаційною грамотністю. Вміє писати повідомлення різної функціональної спрямованості, висловлювати та аргументувати свою позицію, але припускається помилок (3-4) у мовленні.

	Задовільно D
64-73
	Студент в основному володіє лексичним матеріалом, орфографічною та пунктуаційною грамотністю. Монологічне мовлення не характеризується логічністю та послідовністю, не завжди може обґрунтувати свою думку. Студент не досить повно викладає свої думки, він дещо обмежений у виборі мовних засобів або припускається 6-6 помилок (граматичних абоу мовленні.

	Задовільно Е

60-63
	Студент в основному володіє лексичним матеріалом, але не завжди правильно і доцільно користується ним на практиці. Монологічне мовлення не характеризується логічністю та послідовністю, студент не завжди може обґрунтувати свою думку. 

	F Х (незадовільно)
35-59
	Студент має фрагментарні знання з усього курсу. Не володіє програмним лексичним матеріалом, а лише найбільш поширеними словами, які не може адекватно використовувати у мовленні. Не вміє висловлювати свої думки у письмовій формі, орфографічні та пунктуаційні навички не сформовані.

	Відмінно А
90-100
	Студент не знає програмного матеріалу, не працював в аудиторії з викладачем або самостійно.


4.  Питання до екзамену
1. Міжнародні відносини між Україною та Іспанією. 

2.Офіційні візити державних пoсадовців. 

3. Історія створення Євросоюзу. Проблеми, повязані з розширенням Євросоюзу. 
4. Політичні та економічні інститути Євросоюзу. Фінансові програми та інструменти Євросоюзу.
5. Європейська Конституція та її співвідношення з конституціями країн-членів Євросоюзу

6. Європейський вибір України та критерії вступу до Євросоюзу. 
7. Поняття глобалізації, її переваги та можливі ризики
8. Політичний устрій  Іспанії.  

9. Політичний устрій  Укріїни

10. Іспанський парламент та  політичні партії

11. Верховна Рада та політичні партії України

12. Президентські вибори в Іспанії та в Україні
13. Економіка Іспанії.
14. Економіка України.
15. Економічна ситуація в моєму регіоні та місті.
16. Проблеиа безробіття та засоби вирішення трудових конфліктів 
17. Соціальний діалог та його різновиди

18. Проблема тероризма у сучасному світі.

19. Масс-інформаційний та ядерний тероризм як нові види тероризму
20. Проблеми навколишнього середовища та загроза кліматичних змін .
21. Засоби збереження  навколишнього середовища
22. Чорнобильська трагедія та її наслідки. 
23. Конституція Іспанії.

24. Конституція України
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